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Haymenko H. B.,

00KMOp PLI0SI0TUHUX HAYK,

npoghecop Kagheopu 2yMaHIMAPHUX OUCUUNJIIH
Hauionanvroeo yrieepcumemy xapuosux mexHoso2ii

JIMBOCBIT AHTJITMCBHKOI ITOE3Ii B IICEHHIM JITPUIII CTIHT'A

AHoTamisf. Y CTarTi aHaNi3ylThCsS JIPUYHI TBOPH Cy-
yacHoro cmiBaka Crinra (lopmona Camuepa) B acmekTi iX
IHTePTEKCTYalIbHOI ~ HAaNMOBHEHOCTI. [loka3aHO CHIUIBHICTH
1 BIIMIHHICTh B IHTEpIIpETAIisIX KOMIO3UIIHHHUX, POIOKAH-
POBHX, TPOCOAUYHUX, O0OPA3HUX, MOBHHUX CJICMEHTIB Y Pi3HUX
TBOpaxX aHIIIMCHKOIO i aMEPUKAHCHKOTO KPACHOTO MUCHMEH-
cTBa Ta Bipmax Crinra. JloBeqeHo, 110 akTyamizaiis iHTep-
TEKCTyallbHUX CJIOBECHHX YMHHHKIB 4epe3 YBEICHHS IX [0
CTPYKTYPH MiCEHHOTO TBOPY A€ 3MOTY PO3IMIMPUTH CIIEKTP IX
CIPUHHSTTS Ta OCMHCIICHHS YKPAaiHCHKUM PELMITIEHTOM 3a]U1sl
(bopMyBaHHS BITACHOTO €CTETHYHOTO JOCBIY.

Ku1io4oBi cioBa: micHs, 1moesisi, aHINIO-aMEPUKaHChKa JIiTe-
patypa, TBopuicTh CTiHra, IHTEPTEKCT, MOTUB, 00pa3, PELIUITIEHT.

Mocranoska npo6aemu. 30BHiIHS MO0Y10BA TIPHYHAX TBO-
PiB 1a€ MOXJIMBICTh TTHOIIE BITYYTH TOH PO3Max eMOLiH, HacTpo-
iB, PO3NYMIB, SKUIi Hece psIOK, Tepiof, ctpoda. BimmosiaHi Bip-
IOBi TIOBTOPH CIPHSIOTH AKLIEHTYBAHHIO 17ieH, [0 BUILTHBAIOTH i3
TBOpY. ¥ 1IbOMY 3B 3Ky BUKITHKAE iHTEpeC apXiTeKTOHIKa Ta 3Mic-
TOBA HAMOBHEHICTh CYYaCHOT TICHI.

AHani3 ocTaHHIX J0c/iLKenb i mybmikauiil. AKTyanbHICTD
00paHOi TeMu 3yMOBIICHO THM, WO TiCeHHA TBOpUicTh CTiHTa,
IIMPOKO 3HAHA B YKpaiHi, 0ci He Oyna MpeMETOM KOMILIEKCHOTO
(inonoriunoro foCIiIKEHHS, 30KpeMa MOPIBHAIBHOTO. 32 OCTaHHI
15 poxiB mpo0emy iHKBILyaTbHOTO CTHITIO TITEPaTypHOi TBOPUOC-
Ti QHTJIOMOBHHUX TOETIB-TTICHAPIB TPYHTOBHO BHCBITIEHO B POOOTAX
B. Jlioposu («Ilichi «bit3y), [anau Konomienps «Pok-moesist: Mid,
putyan if amepukaHcbka Tpamuuis y tBopyocti Jxuma Moppico-
Hay (2004), K. CaBuripkoro «JIiHTBOCTHITICTHYHI acTIEKTH MpPo3ai-
3a11i{ aHIIOMOBHHX TTiCEHHHUX TeKCTiBY (2004), a TaKOXK y 3arabHUX
pucax Haranii HoBoxarchkoi «/liHamika po3MOBHHX KOHCTPYKLH
B aHITIHCHKIX Ta YKpaiHcbkux XynoxkHix Texctax X VI - movarky
XX cromite» (2009), Oxcann Mocksi4oBoi «Epoxtortis Meramop-
(o3u B aHLIiiiChKOMY MOETHIHOMY MHCIeHH» (2015).

[pakTHyHO €/IMHE CHOTOMHI MOHOTPadiuHe JOCIIKEHHS My-
3MYHOTO Ta BIpIIOBOTO CTWIIB CTiHra HANEKUTh AHIIIHCHKOMY
naykosuesi Kpucrodepy Ieii6ny (2009), skuii ckpymyIs03HO pos-
IS/1a€ T0pOOOK CIIiBaKa B IaXPOHil, Bifl ab0oMy 710 amb00oMy, 1o~
unHaroun Bij «Outlandos d’ Amoury, nebtoty «The Policex (1978),
i 3aBepurytoun combHIM «Sacred Lovey (2003). Oxpemy kareropito
CTAaHOBIATH Oiorpadidni BuaaHHs, cepen akux — «Ctinr» B. Knapk-
cona (1998, 13 cepii «Cumyern ycmixy») Ta «Po3oura Mysuka» ca-
moro Crinra (2003). Bakmusi 1yis TOCTIDKEHHS JaHi MICTATBCS
TaKOX y HE3II CTaTed, OmyONmiKoBaHNX Ha oQiliiiHOMy BeO-caiti
apThCcTa — WWW.sting.com (Tak 3BaHi «OEKTpayHuepm»).

Humi, y 38’43Ky 3 TBOPEHHSIM HOBOI HApaIuTMH JTEPATYpO3-
HaBCTBA, KOTPE TPAKTHKY€E IHHOBAIIIIHI METOMM JOCTIIKEHHS, 10~
MITHHO TIOMMBUTHCS HA MiCEHHHIT TEKCT SK HA JTAKOHITHUH Pe3yib-
TaT B3aEMOii JOPMO3MICTOBHX €NEMEHTIB JTITEPATYPHOTO BUTBOPY,
CIOPIXHEHUX BUIIB MUCTELITBA — MY3UKH, KUBOIIACY, CKYJIBITYPH —
Ta KOHIEMTIB PI3HUX HAYK: COIIONOTii, penirie3naBcTsa, hinocodii,
icropii.

Came ueit dakt 3ymoBiroe motpedy npountary noesito CTinra
i1 KyTOM 30py il IHTEPKYIBTYPHOCTI, KOHKDETHIIIE, IHTEpTERCTY-
aIILHOCTI SIK CHHTE3y MUCTELIbKOTO i HAYKOBOTO CI0CO0iB OCATHEH-
HS JIOBKULIA. 3aBSKU LbOMY MOXHA TIPOCTEKUTH EBOIOLIIO T10-
IVIAIB [0€Ta HA KOHKPETHE ABHULLE — JTEPaTypHy LIUTATY, alo3iio,
PEMIHICIIEHIIIF0, IEUTMOTHB — K YHHHAK HETIEPEPBHOCTI PO3BUTKY
KyJBTYPH 3aralioM Ta iHIUBIAyalbHOTO CBITOOAYEHHS 30KpeMa.

Mera cTaTTi — yCTAHOBNCHHS KIIOYOBHX IHTEPTEKCTYaIbHIX
ENeMEHTIB aHTIIO-aMEPUKAHCBKOT JTiTeparypu B Hopobky CriHra,
YTBEPKEHHSA iX POl B OCATHEHHI TUBOCBITY KPAacCHOTO MHCHMEH-
CTBA ABTOPOM 1 PEITHTTIEHTOM.

Buxaan ocHoBHOro Matepiamy. Y po3nIfmi iHTepTEKCTYalb-
HOTO €TeMEHTA TiceHHOi Tipnkn CTiHTa MepeayciM J0MLTEHO 3Bep-
HYTHCA 10 IHTePIpETaIliil MEeKCIipiBChKIX MOTHBIB i CIOXkeTiB. L{ei
€JIEMEHT Y MICEHHUX TEKCTaX HAIIOro Cy4acHUKA BAXIMBHUIL yKe
TOMY, 110 11032 MHCTELbKOIO AIIbHICTIO YAMAJIO HAyKOBHX CTareil
BIH TIPHCBATHB BENMKOMY JpaMmatyproBi ii mipukosi no0u Bimpo-
JUKCHHS; TIOTIPaBIa, el acTeKT Horo TBOPYOCTI BIIOMUM JHIIE
BY3bKOMY KOMTy HayKOBIIB 1 JKypHAIICTIB.

[HTepmpeTariaM y miceHHOMY JKaHpi MiAAHO MOTHBH Ta aje-
ropii conetiB Illexcmipa. OueBuamo, Tak CTIHT akTyamisye mep-
BO3/IAHHE 3HAYEHHS JKAHPOBOTO BH3HAYHHMKA COHETA — (ITICEHb-
ka». «llexcnip HamucaB Tpu psakk (no micHi «Consider Me
Gone» — H. H.)», — ®apToMa 3a3HauKB BiH B AHOTAIIII JI0 aTb0OMY
«The Dream of the Blue Turtlesy. L[i Tpu psiaku Hamexars 0 co-
Hera Ne 35:

Roses have thorns and shining waters mud,

And cancer lurks deep in the sweetest bud,

Clouds and eclipses stain the moon and sun [14].

CuHKOMIOBAHMHA MO, IPUKMETHUE JUIs MIEKCIIIPIBCHKOTO ap-
XiTBOpY, Y My3uuHiii Bapiauii CTiHra OTpUMaB BHIISH JOBIOrO
JIONIBHKKA, JI0 SIKOTO CIIiBaK J0NY4uB (hpasy-pestome: «And history
reeks of the wrongs we have done» [15].

[Hmmit npuknan: micas «Sister Moon» € anrosieto 10 130-ro
LllexcmipoBoro coHeTa — apxiTBOpY, SIKHi OYB CMITMBHM Mpo-
TECTOM IPOTH KpacuBOCTell Mob0BHOI nipuku 06u Bixpomken-
HA, 3 MOJJIHBO, if mapozicio Ha Hei. Voro aBTop ocnisysas 3Bu-
YaifHi JMOACHKI MOYYTTA A0 KIHKHM 3 IUIOTI Ta KPOBi, 30BCIM HE
aHreNbChKOI 30BHIMIHOCTI. AJle BOHA [ MOeTa HalKpala, BOHa
BUKJIMKAE B HBOTO TMOYYTTA rapsdi i mpuctpacti. «Ilepmuakoron
B 3a3HAYEHIll MiCHI € LUTATa, KA YCTAHOBMIOE KTOPU30HT OUiKy-
BaHHA» fAM0a, 1 HATOMICTb 32 HE #/Ie JIOBra JONBHUKOBA (hpa-
3a (X04a IiKaBo, 110 JIPyTre CIOBO B PUMOBIH mapi 3a OHETHKOK
30iraethes 3 LllexcmipoBum — dun, ane MUIIEThCA TO-IHIIOMY —
done):

My mistress’ eyes are nothing like the sun

My hunger for her explains everything I've done

To howl at the moon the whole night through

And they really don't care if I do

I'd go out of my mind, but for you [15].
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B yxpaiHchKkiit BipIIro3HaByiil JiTeparypi HEOTHOPA30BO HAro-
JIOITYBANOCS HA YHIBEPCANBHOCTI JONBHAKA, SKUH € TEPeXiTHoI0
(opMor0 Mi CHIIA00-TOHIKOI Ta «YMCTOIY TOHIKOK. PimkicHEM
He e B YKPaiHCHKIil, a i Y €BpONEHCHKil cydacHiit mpocoii
€ TOBTHiT TOBHUK. JOBri 5- Ta 6-1KTOBI JOMBHIKHA TIOPST 13 OLTBII
TIOMMPEHNMHE 3- Ta 4-IKTOBUMH CTIPUSIOTH YTIIEHHIO HApi3HOMa-
HITHIIIEX XYIOKHIX HA3aBIAHb — BiJ iMiTallii (hOTBKIOPHHX Bip-
1I0BUX ()OPM JI0 TOBIPHAX iHTOHAI Ta OpieHTAIil Ha BepmiOPOBI
3paski [4, ¢. 196].

IMoBipHO, HOBruil HombHEK Y TekcTax CTiHTa, X04a momepsax
CTIPABIIAE BPAKEHHS TICHOTH BIPIIOBOTO PSTy H, OTKe, CKIaTHUi
JUIs BUCTIIBYBAHHSI, TIPAIIOE CaMe Ha CTBOPEHHS TOBIPHOT, peduTa-
THBHOT 1HTOHAILII B JTipo-eniunii abo NipudHii OMOBIfI, 30KpeMa
it y micHi «Cectpo MicsSyHay.

Yacto Crinr ymaetbest 1o mpsmux muramii i3 [lekcmipa.
Y pedpeni «bmosy €pemii («The Soul Cagesy, 1991) obirpaetbes
BHCIiB 13 «MaxbeTan — «something wicked this way comesy, abo
«came TaK MPUXOJUTh 3710, 1 1[ell KOHUENT Y/aio BTLIEHO B My3Hd-
11l — IOXMYPHX aTOHAJBHUX IMIIPOBI3AIIISX CTIEPUIY Ha (popTeriaHo
(Kenni Kipknany), motim Ha caxcodoni (bpendopn Mapcaric).

[Ticus Jle3nemonn 3 mekcrmipiBebkoi Tparenii «Otenion — Bipo-
rigaui npototekct TBopy «I Was Brought to My Senses» (ambbom
«Mercury Fallingy, 1996):

The poor soul sat sighing by a sycamore tree,

Sing all a green willow:

Her hand on her bosom, her head on her knee,

Sing willow, willow, willow:

The fresh streams ran by her, and murmur’d her moans;

Sing willow, willow, willow... [13].

Bonnovac micus Crinra (3aumn sxoi momiouuit 1o «The Poor
Soul...» i 3a mpoconi€ro, 1 32 CHMBOIIKOK) BTiMoe 00pa3 Tpo-
MYHOI BECHH, AKiil Mepelye «3MMOBHMIDY 32 3MICTOM Majjpurain
«The Hounds of Winter»; ue Harxuennuit rivu [puponi, 3 sxoi
TIOXOJIUTH yCE CYIIIE:

Alone in my thoughts this evening / I walked on the banks
of Tyne

T'wondered how I could win you / Or if  could make you mine...

The wind it was so insistent / With tales of a stormy South

When I spied two birds in a sycamore tree

There came a dryness in my mouth... [15].

Kpucrodep Ieii6n nasusae «I Was Brought to My Sensesy mic-
HEI0 MPO KOXaHHSA, BUKOHAHOIO B pOMaHTHUHIi Tpaywii [12, c. 81].
Ha ne, 3a crioctepexeHHsM HayKoBIld, Bkasye muTata 3 A. Tenni-
cona «If nature’s red in tooth and claw» («depBomi Kirti Ta 3y6u
IpUpOIE» 3 TBOPY In Memoriam). TyT %e BUHUKAE i MOTHB TOpa-
HEHHS: SKIIO «BOHA», TOOTO MPUpPOJIA, 3aBaa OTOBia4eBi 000,
TO BOHA X 010 i BIMiKYe. Tak, He3aMexKHO Bill TPAMATHIHOTO POTY
B PI3HHX MOBAX, TIPHPOJA MOCTAE SK JKIHOYHE, MATEPHHCHKE Hada-
70, HEBIT EMHE Bifl POy JIFOICHKOTO (IPUPOIA — pti-pooi).

Cuntesyioun HaTyphimocohChKy CHMBONIKY 3 €MITHOI TO-
HANBHICTIO BUCIOBY, CTIHT yIamo BUKOHYE TO0BHE, 33 H. Dpaem,
3aBIAHHS MUTI — HE KOmMitoBaTH AOCOMIOT, @ TBOPUTH CBIil CBIT,
Hauxao4nch kpacoto [ocmommix kpaesumis [11, ¢. 122]. [ ne Bu-
TaJIKOBO AHTTIHCHKI JOCTITHIKA TBOPUOCTI CIiBAKa — TIEPEBAKHO
aBTOpH PO3MIIIEHUX B [HTEPHETI OIIAMOBUX CTaTell — Ha3MBAKOTH
ananoramu micens «Mercury Falling» apxitsopu P. @pocra [§].

Jlo wiei mapaneni Bapto npuamBHTHCA yBaxkHime. Kputuku ox-
HOTOJIOCHO CTBEPIUKYIOTh, 10 HAMCHJIBHINIMME Y HATYpdiTocod-
chKiit nipuui amepukanng Opocra e moesii mpo 3umy [10, ¢. 600];
TpO 1€ CBITYMTB 1 Te, IO UM HEe HA HAHOUIBIIY KUTBKICTH Pi3HO-
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MOBHIX TIepeKIaliB 3m00ymacs kpaifodpasna mepmiHa «Stopping
by Woods on a Snowy Eveningy. Ane B mepmiif kuu3i moera «Bos
xnommkay (1913) ocmiBaHo He JHINE 3aBMUPAHHS TIPUPOIN BOCE-
HH Ta B3UMKY (Bipimi «Mos JucTomanosa rocts, «Bitep i KiMHaT-
Ha KBITKa», «)KoBTEHDBY), a i OysHHA BecHH («BecHsna MonmTBay,
«Bitposi Bimmirny, «BunpoOyBanHS iCHYBaHHAMY) 1 OapBu niTa
(«Kocoursy, «ITydok KBITOK», «XOIM 1O BOLYY).

CaxpanbHe HAIOBHEHHS MONMTOBHOTO TEKCTY BETHKOI0 MipOI0
3QMEKUTH BIA aKyCTHYHUX BiOpamiil. ToMy B HOBITHIO MOETHYHY
MOITUTBY BBOTUThCS CIIOBECHA TPa K THTEPIPETAIlis €BAHTENbCHKO-
ro «Ha modatky Oyno CioBo» — MOKa3 TBOPEHHS Ta MEPETBOPEHHS
CBITY Uepe3 MOBICHHS:

...and make us happy in the darting bird

That suddenly above the bees is heard,

The meteor that thrusts in with needle bill,

And off a blossom in mid-air stands still... [10, c. 12].

Harypdinocodepknm intonamism ®pocrosoi «BecHsHoi mo-
JIUTBUY, i€ Yepe3 HAHM3YBaHHA 00pa3iB MPUPOH i JieciB y (op-
Mi HAKa30BOTO CIOCOOY PELMITIEHTOBI CYrecTyeThes pajicTh Bil
€IHAHHS 3 JIOBKULIAM, BiIMOBiNAloTh BiOpawii TekcTy 3rafaHoi
umie michi Crinra «I Was Brought to My Sensesy, xotpa 3asns-
Ki HEpIBHOMIPHOMY TEMIOPUTMOBI HAONMKAETBCA 10 TAK 3BAHOTO
«CTIiBAHOTO BEpIiOpy» i THM caMuM BiIOMBaE MPUYHUI HECTIOKH
OTOBiJIaua:

I'walked out this morning

It was like a veil had been removed from before my eyes

For the first time I saw the work of heaven

In the line where the hills had been married to the sky

And all around me

Every blade of singing grass

Was calling out your name

And that our love would always last... [15].

Y uuroBanux TBOpax 000X MOETIB IPOBALUTHCS i1es MOOOBI K
pymiiisoi cum xkutTs Beecity, 1 P. @pocr yrinoe wro cuny B mo-
crati bora («For this is love and nothing else is love / The which it
is reserved for God above...»), a Ctinr — ipuponu («Every signpost
in Nature / Said you’ll belong to me»).

At03ii 10 aHIT0-aMePUKAHCHKO] M0e31ii 04eBHIHI TAKOK Y TBO-
pi Crinra «Perfect Love... Gone Wrong» (anmsbom «Brand New
Day», 1999). 300paxeHHs KUTTS Jrofiel uepe3 o0pasn TBApUH —
Le OJIHE 3 TONOBHAX 3aB/aHb aHIMATICTHYHOTO JKAHPY B XYAOKHIH
niteparypi. Xoua, K TBepIuTh €BreHis YepHOKoBa, BOHO i «3aBa-
Kae» THCHMEHHUKOBI 30CEpEIUTHCh HA OMHCOBIH (heHOMEHOMOTIi
[5, c. 253], ame x miTepatop — He «YMCTOi BOXMWY) HAYKOBEIb, BiH
Mae TIOBHE TPaBO Ha XYIOKHIH JOMICEN 3311 [IEPETBOPEHHS 3HAKA
(B IbOMY pasi — KMBOT iCTOTH 1 CIOBA Ha ii MO3HAYEHHSA) Ha 00pa3,
IHITMME CITIOBAMH, JIOTIOBHEHHS HOTO BHYTPINIHBOKO (hOpMOT0, SKa
JACTb 3MOTY OCATHYTH SBUILE TIOBHILLE.

Y cBoilf, 3 BUCIOBAMH KPHTHKIB, «HeCTIOMmiBaHiiy Kru3i «Ko-
To3HaBCTBO Bix Ctaporo Omocymay (1939) T.C. Emior He mime TBOp-
40 TEPEOCMUCTIOE TPl JiTeparyproro Gectiapito. [Tokas mon-
CBKOTO HTTS Yepe3 NPU3My KOTAUMX MAHep 1 0BALOK, YBUPa3HEHHUil
TIOETTHAHASAM PI3HEX MOBHOCTHIBOBHX 3aC00iB, JIaB MOETOBI 3MOTY
PeTpe3eHTyBaTH HOBHIA TOMIA Ha 3BMYHI Pedi, TIOCTATI i XapakTepH.

Touno tak camo y Bipmi Crinra «Perfect Love... Gone Wrong»
IMocTacCIo JMPUYHOTO OMOBifada € codaka. 3a BU3HAHHAM CITiBa-
Ka, TIICHIO TIPUCBAYIEHO HOTO YIFOOMEHIIEB], CIaHi€eneBi Binmi, sxuit
caMe HarepeaoHi TOMep; TOMY KOMi3ii HepO3INEHOr0 KOXaHHS,
Bl SIKOTO CBOTO Hacy IOTEpNAE Maiike KOkeH, MOKa3aHo yepe3
TIPU3MY CBITOOAYEHHS APXETUIIHOTO «IPYTa MOTHHIY:
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I howl all night and 1 sleep all day

Take more than a biscuit baby to chase this blues away

Got a long enough leash I could almost hang myself

It’s a dogs life loving you baby when you love someone else [15].

V 1iif micHi BiTOUTO CMMBOJIIYHE TIPOTHCTABICHHS i BOMHOUAC
€/THAHHS OHTIBCHKAX apXCTHIB AHIMH (KIHKH — Xa3sdKu Tica,
3aKOXaHO[ B «ab(a-caMIid», KOTpa CBOKO TYTY 3aiNa€ IMEYHBOM)
it Arimyca (ii ipusTens, 0 SKOT0 Mec BiITyBA€ PEBHOII). 3aranom
TIPAPOTHOIO (YHKIIEI0 1 AHIMyca, i AHIME € «IepeOyBaTi Mix
IHIUBITyaTbHIM (IOMIHYBAHHS SKOTOCH OJHOTO 3 HUX Y ICHXIIl iH-
JWBINA) i KOMEKTHBHUM MiCBIIOMIM, OyTH CBOEPITHUM MOCTOM,
110 Befie 10 00pa3iB KONEKTHBHOTO THifcBioMOroy (3, ¢. 114].

Orxe, 13 1i€i MOCTITOBHOCTI KPUCTAMI3YIOTBCS TPU CITUTHHO-
KOpeHeBl MOHATTS: Animyc — Anima — Animizm. B omme 3MicToBe
1isie X MOKHA TTOB’SI3aTH 33 JIOTIOMOTOI0 KOHIIETITY «OUYIHEHHS).
Y By3bKOMY 3HAYEHHI — K JTITEPATYPHHIi IPUHOM — CyTHICTb 09/~
HEHHS TIOJIATa€e B TOMY, 1[0 OTOBIJIAY HE HA3UBAE Pid Ti MM, a OITH-
cye il MOB ymepiue nobayeny, puyoMy BiH BUKOPHCTOBYE B OIHCI
peul «He 3aralbHOBKIBAHI HA3BH 1i YaCTHH, & HA3UBAE iX TaK, SK
HA3MBAIOTHCS BIJMOBIIHI YaCTMHHU iHIIMX peuei» [7, ¢. 17-19].
ToMy BaKIMBUMH JUIs pO3yMiHHA (YHKIIH OUyIHEHHS B TEKCTI
«Perfect Love...» € BelbMH HECTIOIBAHI CIIIBYIApH JIBOX My3HY-
HUX CTHITIB — PO3MIPEHOTO POMAHCY i «PBAHOr0» PUTMY PeIty; ABOX
MOBHHX ILIONIUH — AHIIIHCHKOT T2 (DPaHITy3bKOi.

3aranom 10 (hpaHIy3bKUX BKDAIIICHb B AHITIHCHKUX TEKCTaX
Crinr yzaetses 10BoMi yacto. Yeymins dpanxomosHy «La Belle
Dame Sans Regrets» («Mercury Fallingy), Butpumany B My3udHo-
My KIIH0di 00ca-HOBH, MOXHA BU3HATH aJII03I€0 JI0 3HAKOBOI Oasia-
mu Jlxona Kirca «La Belle Dame Sans Merciy» (1819), npukmer-
HY TIPOCTOTOIO JIEKCHKH, 00pa3iB, Biplua i, OTke, HAOMHACHOIO 10
dombknopHoi Tpaguiii.

Yrarourch 10 IMaHEHTHOT JKaHPOBI Oaay CTPYKTYPH «3aIHTaH-
HS1 — BI/INOBI/Ib», IOET-POMAHTHK Bijl IMEHI JIUIAPs PO3TIOBIAE TIPO
JlaMy-CTIOKYCHHLIO, SKa TIOKHHY/A HOT0; pa3oM 3 iHIIMMH i epTBa-
MU JIPUYHAI Tepoii NEPETBOPHBCS HA TiHb caMOro cede, OMepTBia
TaKoxK 1 pupoyia Haeko1o Heoro (Hina Jlpsionosa, 1973). [puOmus-
HO TaK caMo Oyaye cBoto Oamay i CTiHI, 3aMiHMBIIN KOHCTPYKIIiIO
«3AITUTAHHS — BIITOBI/bY HA APANENI3M «AL... — TH...):

Je pleure, tu ris, / Je chante, tu cries...

Tu ments, ma Soeur / Tu brises mon coeur

Je pense, tu sais / Erreurs, jamais

J’ecoute, tu parles / Je ne comprend pas bien

La Belle Dame sans Regrets [15].

3HaKoBUII TIPE/ICTABHHUK AHITIHCHKOTO poMaHTH3MY JKoH
Kirc, 30xpema, #f y 3a3HaueHiit Oanaji Jy’ke BIaN0 MOCTyTOByBaBCs
KBITKOBIMHI MeTa(opamu 331 YBUPA3HEHHS BHYTPIITHHOTO CBi-
Ty TOJNOBHOI TepoiHi (Hanpukian, «I see a lily on thy brow, / With
anguish moist and fever dew; / And on thy cheek a fading rose / Fast
withered tooy). XapaktepHo, 1o, Ha BigMiny Bix Kitca, omosims
Crinra Maibke m030aBleHa SIITETiB, MOBY il CTAHOBIATH 3aiMeH-
HUKH Ta Ji€CII0Ba.

Amo3is 0 IHIIOTO AHDTIHCBKOTO POMAHTHKAa — Bimbsama
breiika — Bupasno mpountyetsess B michi «We Work the Black
Seamy («IlimHiMaemo ByrinbHui mHacT») 3 ansbomy «The Dream
of the Blue Turtles» (1985). Imetses mpo wotmpusipm i3 «Ilepen-
MOBH 110 MilbTOHAY:

And did the Countenance Divine

Shine forth upon our clouded hills?

And was Jerusalem builded here

Among these dark Satanic Mills?..

[Hetanbhime npountanHs «lepeaMoBu. ..» CBIIIUTH, O TEMa
ii Oyra TpaaMIiHHO0 I KOKHOTO TIEPIOy PO3BUTKY JITEpaTypu —
«TIOIIYK 3eMHOTO paroy. lIpukMeTHEM € XpoHoTom «Epycamamy
y 3ICTaBICHHI, TOYHIIIE, MPOTHCTABNEHHI HOTO M0N0 CY4acHOi
breifkoi AHIIi, KOTpY MOET yBakaB BiiPBAHOIO Bil CBOTO iMa-
HenTHOro bokectBerHoro Oyt [12, c. 28]. Came Tax, amke breiik
TBOpHB y 00y mpomucioBoi pesoowii (kinerp X VIII — mogarox
XIX croniTTd), MO KapAMHANBHO 3MIHWIA KUTTA HIKIHX BEPCTB
HACEEHHA. YMOBH TIpalli MUCIMJINCS TPOCTO HEPEANbHIMI: TPH-
BaHi poOOUmit JIeHb, TIOBHHUHA poOOUMil THXK/IEHb, OpYIHI Ta Heo-
nairoBani (abpuki, HeOMadyBaHUi AUTSYMH TPYN, BUCHAXKIIHBA
i HempecTiskHA podoTa. | xomHa 13 X peatii y koHuenrochepy
«pato» He BIMCYBANACH.

Tum-o mpototeket breiika Ta «Byrinbhuit mact» Crinra 3a
CHibHAE 00pa3 MatoTh «4OpHi caraHuHChki MinHmy (dark satanic
mills). Aie s HAIOTO CyYacHMKA 1ie He JIMIIIE ByTIepo0apky, a
1i MeTadOpHUHi ATOMHI €eKTPOCTaHIIi, K1 MPaIioBali Ha BYTLILI,
came BOHH «3pOOMITH 3aifBUMH. .. IaxTapchke pemecnon. [loesis
CriHra € BIJIOBIJUIFO0 Ha HEBIAIMI cTpaiik ripuukis 1984-1985 pp.,
HACTIZIKOM SIKOTO CTaB po3Basl Bemukol mpodeciiinoi criku; aHa-
norom brieiikoBoro «pato», CBOEK0 Ueproto, € kpaioOpasHi aetani,
XapakTepHi st AHIIT (cTapoBUHHI TichcTi 3emi, piku KamOpii).

Biporizuso, Hassy ansbomy «Ten Summoner’s Talesy (1993)
nopoxunn «KenrepOepiiiceki ictopiin [ik. Yocepa, omanM i3
nepcoHaxiB sxux OyB [IpucTaB nepkoBHOTO Cymy (aHIIIHCHKOIO
MoBoto — Summoner). Cam Crinr yBaxas «KentepOepiiicbki icto-
pii» ofiHi€w0 3 HAMKPAIIMX KHUT aHITIHCHKOI JiTepaTypy mopsj i3
npamamu Llexcripa, «OctpoBom ckap0is» PJI. Crisencona, «bes-
nnigHoto 3emneto» T.C. Emiora i «llopTpetom MuTIs 3aMOIOLy»
Jhx. xoitca [1, c. 30; 16, c. 387].

Ilin yac 3BepHEHHS 10 ABTEHTHYHOTO TEKCTY «lcTopii» MokHa
CTOCTEPEerTH, 10, BEAY4H CBOIO OMOBilb, [IpucTas BHsBILE CBOE
OCY/UIUBE CTAaBIICHHS 10 CEMH CMEPTHHX TpIXiB yepe3 BlacHHil
JIOCBIJ TX CKOEHHSL. IcTOpis MOKasye, 1o NpUCTaBiB — MPOBICHIKIB
01/ — 3a3BMYAll HEHABK/ILTH TIPOCTI JTFOMIA, /DKe B iXHi 000B’ I3KH
BXOIMJIO NPUTATATH TPOMajISHUHA 10 CyAy 3a LEpKoBHI abo Kpu-
MiHAIBHI 3MOYMHA. ETHMONOTIUHI JOCHIKEHHS TOKa3yloTh, 10
#i mpizBumIe camoro Crinra — Sumner — MOXiiHe Bif HalfMEHYBaHHS
L(bOTO LIEPKOBHOTO YHHY, @ HOTO OTOTOXHEHHS 13 CYJIOBHM BHKO-
HABLIEM, 3 BUCJIOBAMU KPHTHKIB, — BHSB (IIPHYHOI MAcCKu», 10-
Ope mpoxyMaHuii criocib /IS aBTOpa IMCTAHIIOBATHCS BiT 00pasy
«IIPaBEHUKAY, BOLHOUAC IPUTPUMYIOUHCh PE30HAHCY CBOET e
OLNBIIOT 3aHETIOKOEHOCTI B MUTAHHAX CYCTILTBHOTO OYTTA [9].

V mpomy pasi [IprcTaBoBi, T THIMHOKO SKOTO BHCTYIIAE Ji-
PUYHHHN OTIOBIAY 3a3Ha4eHOTo anpOomy CTiHra, Hamekarh HE Xa-
PaKTepHi AT TepmoTBopy Yocepa YOTHpH, a IITNX AECATH OIO-
Bianb, obpamiteri [Ipomorom («If I Ever Lose My Faith in Youy)
ta Eminorom («Nothing ‘Bout Mey).

JuBosmxwuit Bipm «Fields of Gold» («3omoti moms») — Hepu-
MOBAHHI, TIPOTE BiZMOBia€ BCIM HOPMO3MICTOBIM KpuTepisM Oa-
JAJIH: YITKO PUTMI30BAHHH — 13 XOPeiYHOI0 BipIIOBOIO IOMIHAHTOIO,
3 POMAHTIYHAMHE JICKOPAITIIMA (30JT0TI OIS, 3aXiTHAN BiTep, HAll-
Bevip’s), iCTOpieto PO KoXaHHs (Ha BiMiHY BiJi OLIBIIOCTI TBOPIB
OanaHoTO KaHpy, macmuse). I1ix gac yBaKHOTO MPOYNTAHHS BiH
TocTae amo3iero 10 apxitBopy Pobepra beprca — micHi «Ha xomo-
cuctiii HuBi» («Among the Rigs o’Barley»):

... The sky was blue, the wind was still,

The moon was shining clearly,

[ set her down, wi’ right good will,

Among the rigs o’ barley...
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P. Bepnc M. Jlykam Crinr
I'lock’d her in my fond embrace! | 3aifumics po3sorseni cepus
Her heart was beating rarely: B xarydomy mopusi, See the West wind move
My blessing on that happy place, | JInmich wimyrku Ge3 KiHus Like a lover so
Among the rigs o’ barley! Ha xomocwucriii HuBi. Upon the fields of barley
But by the moon and stars so bright | ~ Cisna niu 10 Hamux BiY, Feel her body rise
That shone that hour so clearly! Mu BIBOX Oymit macimsi. .. When you kiss her mouth
She aye shall bless that happy night | Brarocmomsumt mu 1y Hiw | Among the fields of gold [15].
Among the rigs o’ barley. Ha xomocucriii musi [2].

CTiHT, CBOEI0 UEPror0, BKMBAE HE BOCHMH-, a IIECTHBIPII
13 pedpenamn «Among the fields of barley... Among the fields
of gold», yHacnizok 4oro miceHHICTh 000X TBOpIB He3amepeyHa.
MoskHa momituTd, o B kommosuiii i «Komocuctoi HuBm» bepH-
ca, 1 «3onotux momiy CTiHTa MEPEBAKAIOTH EIEMEHTH HAPOTHOT
noe3ii — OBTOpH, peypeHH, 3a4nHu, 00pAMIEHHS, SKi XapaKTepHi
il 1 HapoJIHOI MiCHI, OMOBI/IKH, Oanajm. PasoM i3 THM CHHKpe-
TH3M, POZIOKaHpoBa JAU(y3is, BUTbHE MOETHAHHS PSAJKIB Pi3HOTO
po3Mipy Ta JOBKMHH — yci Li TpUHOMH, 3amo3nyeHi 3 (ombKIo-
PY, OETH TBOPYO NEPEOCMUCITHIN i THM CaMUM HAJaNu iM HOBOI
CHUTH, KPaCH Ta 3HAYCHHSL.

[HIIMI acmekT — AMHAMIYHICTh onoBigl. HamaraHHs moxasaru
TIEPCOHAXKIB Y PO3BUTKY CTOHYKano sk bepHca, Tak i Crinra pe-
TeNbHO OOMipKOBYBaTH MOOYHOBY ClokeTy, 1 ToMy «Komocuery
HUBY» Ta «3070Ti MONA» MOKHA KBami)ikyBaTd He Jmie K Oa-
najy, a i K MIHIATIOpHI TOBICTi 3 I00pe PO3BUHEHOH (halyIior,
MICTKHMH Ta SICKPAaBUMH XapaKTepUCTHKaMH JiHoBHX 0ci0, Mic-
1 i vacy nii (y «Husi» ue Hiu, a B «[lonsx» — omiaeHHa nopa).
[Ipore sixuo bepre y cBoeMy apxiTBOpi BUBOAUTD JIHILIE JiPHIHO-
T0 OmoBifaya («s»-Hapatopa), To CTIHT Y KOKHOMY HaCTyTHOMY
KyIUIeTi 10 4ep3i Tpae pofb OMOBiaya Ta Po3MOBiaya (mepra
crpoda: You’ll remember me / When the West wind moves / Among
the fields of barley...; npyra ctpoda So she took her love / For to
gaze awhile / Upon the fields of barley... iop.).

HemoxmuBo o6iiiTi yBaroto i Toi (axt, mo 00pasHuii i KoM-
no3uiitaui naj «llomis...» Omus3bkuii sk 1o opurinany P. beprca,
TaK i 110 ioro ykpaincpkoro mepeknazny (M. Jlykam):

BucnoBku. CriiBBiTHOIIEHHS POTIOBUX 1 XAHPOBHX EJIEMEHTIB
y TICHI, HE3aJeXKHO Bifl B3AEMOJIii B Hilf CTHIBOBUX JOMIHAHT, Bill
TEMAaTHKH Ta IPOOIEMATHKH OKPEMO B3STOTO TBOPY, Ja€ MiCTaBU
BM3HAYMTH {i K 0COOTMBY KOHTAKTHY 30HY. Y Hill BiIOyBatoThCs
IIYKAHHS B Tamy3i MOETHYHOI (JOPMHL 1 3MICTY, TBOPATBCS CIIEIH-
(iuni xaHpOBI MOTHGIKAII MICEHHOTO TEKCTY, TI0-HOBOMY TpaK-
TYEThCS TPATHIIHHA 00pa3HiCTh. YCi 11l BEKTOPH TPOCTEKYIOTHCS
y TBOpYOCTi CriHTA.

OcsrHeHHs B3aEMOMii B 00pa3Hiil CTPYKTYpi MiCEHHOTO TBO-
Py 3HAKOBUX IMCH 1 SIBMII Pi3HUX KpaiH, emoX, BUIIB MHUCTEITBA;
PO3IMYMH TIPO OYTTA CBITY Ta HOTO OCATHEHHS 3ac00aMI CITOBECHOT
TBOPYOCTI; KOHIICITIIiS JTEOXHHM 5K YCECBITY B YCECBITI, K AEMiypra
BJIACHOTO JOBKULIA JIAK0Th 3MOTY 3pOOHTH 3araibHuil BUCHOBOK:
KkoxeH TBip CriHra OyB 1 3aNMIIa€ThCA CHMBOMIYHIM KOZOM ITEpBIC-
HOTO CHHKPETH3MY MHCTEIITB.

3rigHo 3 xouuenmielo FOHra, «3HaioMOro JaBHO MOETa IHKO-
M HaYe HECTIOMIBAHO BiAKpUBaem 3aHOBO. Lle BimbyBaeThes TOM,
KOJIM HAIlla CBIZOMICTb Y CBOEMY PO3BHTKY TIIHOCHTBCS HA HOBHH
PiBEHb, 3 IKOTO PAIITOM TOYMHAEMO YyTH Y BIIOMHX PSIKAX IIOCH
HOBE. A BOHO BCe OYII0 3aKITajieHO Y TBOpI CIOYATKY, 3aJHIIat0-
YIICh TAEMHMM CHMBOJIOM, III0 HOTO MH MOXEMO PO3TajiaTH JIHIIe
B XOJIi OHOBJIEHHS /1yXy yacy» [7, ¢. 81]. Tum OUbIIOH0 € pajicTh
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HAYKOBIIS BiJI «yTTi3HABAHHS) BUYMTAHUX Y MiceHHiH nipuui Crinra
MOTHBIB 1 CHOXETIB CBITOBOI JTEPATYpH i BOIHOUAC BUSABJICHHS iX
HOBUX KOHOTALIH.

HagiTb momnpH Te, 10 BipIi 4aCTO HANMCAHO IPOCTHMH, 3BUYHHU-
MH SIK JUIs1 HOCITB MOBH, TaK 1 J/Isl HO3EMIIIB CJIOBAMH, PEIMITIEHT T10-
BUHEH MaTH IPyHTOBHY (LIONOTYHY i KyIBTypONOTi4HY MiArOTOBKY
1 ix posyminns i TiymMadenns. Crigom 3a T.C. Emiotom, kotporo
BHCOKO L1iHyBaB, CTiHT CTIpuiiMac BIpLIYBaHHS SK IPY pO3yMYy, Kamei-
JOCKOT BpaeHb 1 IOYYTTIB, ajie i BiH caM BUTBOPUB TAKHi CTHIIb,
Y KOTPOMY MaTepiallizyeThes He JIHILIE TONOBHMIA KOHIIENT HOro CBi-
TOTISTY — 3aHETIOKOEHHS! BHACTIIOK 3MILICHHST TyXOBHHX Opi€HTHPIB
CBITY Ha TJIi 3MIHH THCSUOINITh, i CMOCOOM BiTHAMICHHS 1IEPBO3-
nHaHHOT rapmoHil. PoOuTh BiH e mepe/yciM yepe3 CHHTE3 MOeTHYHOT
MOBH Ta MY3HKH, BUCTYTAIOUH iX TBOPLIEM 1 IEPETBOPIOBAYEM.

AKTyanbHIM HampsMOM JIOCTiKeHHs BOQYaeThes UOOKE BH-
BYCHHS 10e3ii CTiHra B KOHTEKCTI PeleNTHBHOI eCTETHKH, HAITiIe-
HE Ha BUSBIEHHS I 31CTABCHHS KOHLENTIB aHTMIHCHKOTO Ta yKpa-
HCHKOTO ~ CBITOTMIAAIB, (DOPMO3MICTOBMX MPUHLMIB TBOPEHHS
TiCEHHOTO TEKCTY, CTAHOBIEHHS 00Pa3HO-CHMBOIIYHOT i CTHIHOBOT
CHCTEM TI0ETHYHOT TBOPYOCTI IBOX HAPOJIIB.
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Haymenko H. B. UynecHblii MUp aHIVIMHCKON MO33MU
B necenHoii tupuke CTuHra

AHHoOTauus. B crarbe aHaNMM3UPyIOTCS JTUPHIECKUE TIPO-
W3BEJICHUs COBpeMEeHHOTO neBia CTHHTA B aClIeKTe UX HHTEp-
TEKCTyaJIbHOH HaroJHEeHHOCTH. [I0Ka3aHbl CXOICTBO U pa3iu-
YU B MHTEPIPETAlUsIX KOMIIO3MLIUOHHBIX, POIOKAHPOBBIX,
MIPOCOTMYECKHX, OOPa3HBIX, S3BIKOBBIX AJIEMEHTOB B pa3iiny-
HBIX TIPOM3BEACHHUAX aHTIMICKON 1 aMepUKAHCKOW JIHTepary-
poI U cTuxoTBopeHnsiX Ctunra. Jloka3aHo, 9TO aKTyalH3alist
HMHTEPTEKCTYaJbHBIX CIOBECHBIX (DaKTOPOB Yepe3 BBEACHHE UX
B CTPYKTYpY IIECEHHOTO ITPOMU3BEICHHUS ITO3BOJISIET PACIIUPHUTH
CIEKTP MX BOCIIPUSATHUS X OCMBICTICHUS PELITHEHTOM C IIEJIBI0
(hopmupoBaHHs COOCTBEHHOTO ACTETHYECKOTO OTIBITA.

KuroueBble ci10Ba: MecHs, MO33Us, aHIIO-aMEpUKaHCKas
auTeparypa, TBopuecTBo CTHHIra, HHTEPTEKCT, MOTHB, 00pas,
PELMITHEHT.

Naumenko N. The Wonderland of Anglophone Poetry
in Song Lyrics by Sting

Summary. The article gives an analysis of lyrics by Sting with-
in the framework of their intertextual content. The author of the arti-
cle shows the similarities and differences in interpreting the certain
compositional, generic, prosodic, iconic, and lingual elements in
various verse works by English and American poets as well as in
those by Sting. This allows the author to prove that the actualization
of intertextual verbal factors thanks to their inclusion into the song
will furthermore widen the range of their perception and cognition
by a recipient in order to form one’s own esthetical experience.

Key words: song, poetry, Anglo-American literature,
works by Sting, intertext, motif, image, recipient.
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